
ְוַאַּמאי ָקרּו ֵליּה ״ֹראׁש ַהְמַדְּבִרים ְּבָכל ָמקֹום״? ְּדָיְתִבי ַרִּבי ְיהּוָדה ְוַרִּבי יֹוֵסי 
ְוַרִּבי ִׁשְמעֹון, ְוָיֵתיב ְיהּוָדה ֶּבן ֵּגִרים ַּגַּבְייהּו. ָּפַתח ַרִּבי ְיהּוָדה ְוָאַמר: ַּכָּמה 

ָנִאים ַמֲעֵׂשיֶהן ֶׁשל אּוָּמה זֹו: ִּתְּקנּו ְׁשוֹוִקים, ִּתְּקנּו ְּגָׁשִרים, ִּתְקנּו ֶמְרֲחָצאֹות. 
ַרִּבי יֹוֵסי ָׁשַתק. ַנֲעָנה ַרִּבי ִׁשְמעֹון ֶּבן יֹוַחאי ְוָאַמר: ּכׇל ַמה ֶּׁשִּתְּקנּו, ֹלא ִּתְּקנּו 

ֶאָּלא ְלצֹוֶרְך ַעְצָמן. ִּתְּקנּו ְׁשוֹוִקין — ְלהֹוִׁשיב ָּבֶהן זֹונֹות, ֶמְרֲחָצאֹות — ְלַעֵּדן 
ָּבֶהן ַעְצָמן, ְּגָׁשִרים — ִליּטֹול ֵמֶהן ֶמֶכס. ָהַלְך ְיהּוָדה ֶּבן ֵּגִרים ְוִסיֵּפר ִּדְבֵריֶהם, 

ְוִנְׁשְמעּו ַלַּמְלכּות. ָאְמרּו: ְיהּוָדה ֶׁשִעיָּלה — ִיְתַעֶּלה. יֹוֵסי ֶׁשָּׁשַתק — ִיְגֶלה 
ְלִציּפֹוִרי. ִׁשְמעֹון ֶׁשִּגיָּנה — ֵיָהֵרג. ֲאַזל הּוא ּוְבֵריּה, ְטׁשֹו ֵּבי ִמְדְרָׁשא. ּכׇל יֹוָמא 

ֲהָוה ַמְתָיא ְלהּו ְּדֵביְתהּו ִריְפָּתא ְוכּוָזא ְדַמָּיא ְוָכְרִכי. ִּכי ְּתֵקיף ְּגֵזיְרָתא ֲאַמר 
ֵליּה ִלְבֵריּה: ָנִׁשים ַּדְעָּתן ַקָּלה ֲעֵליֶהן, ִדיְלָמא ְמַצֲעִרי ַלּה ּוְמַגְּלָיא ַלן. ֲאַזלּו 

ְטׁשֹו ִּבְמָעְרָּתא. ִאיְתְרִחיׁש ִניָּסא ִאיְּבִרי ְלהּו ָחרּוָבא ְוֵעיָנא ְדַמָּיא, ַוֲהוֹו ַמְׁשְלִחי 
ָמַנְייהּו ַוֲהוֹו ָיְתִבי ַעד ַצְּואַרְייהּו ְּבָחָלא. ּכּוֵּלי יֹוָמא ָּגְרִסי. ְּבִעיָּדן ַצּלֹוֵיי ָלְבִׁשי 

ִמיַּכּסּו ּוְמַצּלּו, ַוֲהַדר ַמְׁשְלִחי ָמַנְייהּו ִּכי ֵהיִכי ְּדָלא ִליְבלּו. ִאיִּתיבּו ְּתֵריַסר ְׁשֵני 
ִּבְמָעְרָּתא. ֲאָתא ֵאִלָּיהּו ְוָקם ַאִּפיְתָחא ִדְמָעְרָּתא, ֲאַמר: ַמאן לֹוְדֵעיּה ְלַבר 

יֹוַחי ְּדִמית ֵקיָסר ּוְבִטיל ְּגֵזיְרֵתיּה. ְנַפקּו, ֲחזֹו ִאיָנֵׁשי ְּדָקא ָּכְרִבי ְוָזְרִעי, ָאְמִרין: 
ַמִּניִחין ַחֵּיי עֹוָלם ְועֹוְסִקין ְּבַחֵּיי ָׁשָעה. ּכׇל ָמקֹום ֶׁשּנֹוְתִנין ֵעיֵניֶהן ִמָּיד ִנְׂשָרף. 

ָיְצָתה ַּבת קֹול ְוָאְמָרה ָלֶהם: ְלַהֲחִריב עֹוָלִמי ְיָצאֶתם?! ִחיְזרּו ִלְמָעַרְתֶכם! 
ֲהדּור ֲאזּול ִאיִּתיבּו ְּתֵריַסר ַיְרֵחי ַׁשָּתא. ָאְמִרי: ִמְׁשַּפט ְרָׁשִעים ְּבֵגיִהָּנם ְׁשֵנים 
ָעָׂשר ֹחֶדׁש. ָיְצָתה ַּבת קֹול ְוָאְמָרה: ְצאּו ִמְּמָעַרְתֶכם! ְנַפקּו. ָּכל ֵהיָכא ַּדֲהָוה 
ָמֵחי ַרִּבי ֶאְלָעָזר, ֲהָוה ַמֵּסי ַרִּבי ִׁשְמעֹון. ָאַמר לֹו: ְּבִני, ַּדי ָלעֹוָלם ֲאִני ְוַאָּתה. 

ַּבֲהֵדי ַּפְנָיא ְּדַמֲעֵלי ַׁשְּבָתא ֲחזֹו ָההּוא ָסָבא ַּדֲהָוה ָנֵקיט ְּתֵרי ַמָּדאֵני ָאָסא 
ְוָרֵהיט ֵּבין ַהְּׁשָמׁשֹות. ֲאַמרּו ֵליּה: ָהֵני ְלָמה ָלְך? ֲאַמר ְלהּו: ִלְכבֹוד ַׁשָּבת. 

ְוִתיְסֵּגי ָלְך ְּבַחד! — ַחד ְּכֶנֶגד ״ָזכֹור״ ְוַחד ְּכֶנֶגד ״ָׁשמֹור״. ֲאַמר ֵליּה ִלְבֵריּה: 
ֲחִזי ַּכָּמה ֲחִביִבין ִמְצֹות ַעל ִיְׂשָרֵאל. ִאְּיִתיָבה ַּדְעַּתְייהּו.
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Shabbat 33b:8-5

In this baraita Rabbi Yehuda is described as head of the speakers in every 
place. The Gemara asks: And why did they call him head of the speakers 
in every place? The Gemara relates that this resulted due to an incident 
that took place when Rabbi Yehuda and Rabbi Yosei and Rabbi Shimon 
were sitting, and Yehuda, son of converts,sat beside them. Rabbi Yehuda 
opened and said: How pleasant are the actions of this nation, the Romans, 
as they established marketplaces, established bridges, and established 
bathhouses. Rabbi Yosei was silent. Rabbi Shimon ben Yohai responded 
and said: Everything that they established, they established only for their 
own purposes. They established marketplaces, to place prostitutes in 
them; bathhouses, to pamper themselves; and bridges, to collect taxes from 
all who pass over them. Yehuda, son of converts, went and related their 
statements to his household, and those statements continued to spread 
until they were heard by the monarchy. They ruled and said: Yehuda, who 
elevated the Roman regime, shall be elevated and appointed as head of the 
Sages, the head of the speakers in every place. Yosei, who remained silent, 
shall be exiled from his home in Judea as punishment, and sent to the city of 
Tzippori in the Galilee. And Shimon, who denounced the government, shall 
be killed. Rabbi Shimon bar Yohai and his son, Rabbi Elazar, went and hid 
in the study hall. Every day Rabbi Shimon’s wife would bring them bread 
and a jug of water and they would eat. When the decree intensified, Rabbi 
Shimon said to his son: Women are easily impressionable and, therefore, 
there is room for concern lest the authorities torture her and she reveal our 
whereabouts. They went and they hid in a cave. A miracle occurred and a 
carob tree was created for them as well as a spring of water. They would 
remove their clothes and sit covered in sand up to their necks. They would 



study Torah all day in that manner. At the time of prayer, they would dress, 
cover themselves, and pray, and they would again remove their clothes 
afterward so that they would not become tattered. They sat in the cave 
for twelve years. Elijah the Prophet came and stood at the entrance to the 
cave and said: Who will inform bar Yohai that the emperor died and his 
decree has been abrogated? They emerged from the cave, and saw people 
who were plowing and sowing. Rabbi Shimon bar Yohai said: These people 
abandon eternal life of Torah study and engage in temporal life for their 
own sustenance. The Gemara relates that every place that Rabbi Shimon 
and his son Rabbi Elazar directed their eyes was immediately burned. A 
Divine Voice emerged and said to them: Did you emerge from the cave in 
order to destroy My world? Return to your cave. They again went and sat 
there for twelve months. They said: The judgment of the wicked in Gehenna 
lasts for twelve months. Surely their sin was atoned in that time. A Divine 
Voice emerged and said to them: Emerge from your cave. They emerged. 
Everywhere that Rabbi Elazar would strike, Rabbi Shimon would heal. 
Rabbi Shimon said to Rabbi Elazar: My son, you and I suffice for the entire 
world, as the two of us are engaged in the proper study of Torah. As the sun 
was setting on Shabbat eve, they saw an elderly man who was holding two 
bundles of myrtle branches and running at twilight. They said to him: Why 
do you have these? He said to them: In honor of Shabbat. They said to him: 
And let one suffice. He answered them: One is corresponding to: “Remember 
the Shabbat day, to keep it holy” (Exodus 20:8), and one is corresponding 
to: “Observe the Shabbat day, to keep it holy” (Deuteronomy 5:12). Rabbi 
Shimon said to his son: See how beloved the mitzvot are to Israel. Their 
minds were put at ease and they were 
no longer as upset that people were not 
engaged in Torah study.


